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Vyhledání zařízení
Glukometr Zařízení pro 

kontinuální 
monitorování 
glukózy

Inzulinová 
pumpa

 Abbott 
 FreeStyle Freedom Lite ........................................... 14  
 FreeStyle InsuLinx  ....................................................14
 FreeStyle Lite ..............................................................14

 FreeStyle Optium Neo .............................................14
 FreeStyle Precision Neo ..........................................14
 Precision Xtra .............................................................14
 Precision Xceed .........................................................14

 Acon Laboratories 
 On Call® Express ........................................................14
 On Call® Express II .....................................................14
 On Call® Express Voice ............................................14

 AgaMatrix
 WaveSense Jazz™ .....................................................14

 Animas
 OneTouch Ping (meter) ..........................................14
 

 Animas
 OneTouch Ping (pump) .......................................... 17  
 Vibe ...............................................................................17

 Ascensia (Bayer) 
 Breeze 2 .......................................................................15
 Contour ........................................................................15
 Contour Care ..............................................................15

 Contour Fit ..................................................................15 
 Contour Link ..............................................................15
 Contour Next ..............................................................15
 Contour Next (Bluetooth) ......................................15
 Contour Next One.....................................................15
 Contour Plus ..............................................................15
 Contour Plus One .....................................................15
 Contour next EZ ........................................................15
 Contour next Link .....................................................15
 Contour next Link 2.4 ..............................................15
 Contour next USB .....................................................15
 Contour TS ..................................................................15
 Contour XT ..................................................................15
 Contour USB ..............................................................15

 i-SENS
 alphacheck professional  .......................................15 
 CareSens BGM/TEE2 ...............................................15
 CareSens N .................................................................15

 CareSens N POP ........................................................15
 CareSens N Voice ......................................................15

 GlucoRx
 Nexus ............................................................................15
 Q .....................................................................................15

 Insulet
 OmniPod® ...................................................................18
 OmniPod® Dash™ System .....................................18

 Dexcom
 G4 Platinum................................................................17
 G4 Platinum with Share ..........................................17

 G5 ...................................................................................17
 Touchscreen Receiver (G5) ....................................17

 Arkray 
 GlucoCard Shine Connex  ...................................... 14  
 GlucoCard Shine Express  ......................................14

 GlucoCard Shine XL  ................................................14
 ReliOn Premier Blu ...................................................14
 ReliOn Premier Classic ............................................14
 ReliOn Premier Voice ...............................................14



 Roche
 Accu-Chek Active ......................................................16 
 Accu-Chek Aviva Connect ......................................16
 Accu-Chek Aviva Combo ........................................16

 Accu-Chek Aviva Expert ..........................................16
 Accu/Chek Aviva Insight .........................................19
 Accu-Chek Aviva Nano ............................................16
 Accu-Chek Aviva Plus Black ..................................16
 Accu-Chek Aviva Plus Silver ...................................16
 Accu-Chek Compact Plus ......................................16
 Accu-Chek Guide ......................................................16
 Accu-Chek Guide Me ...............................................16
 Accu-Chek Instant ....................................................16 

 Trividia (Nipro)
 TRUE METRIX  ............................................................16
 TRUE METRIX AIR ......................................................16
 TRUEresult ..................................................................16

 TRUEyou mini ............................................................ 16 

 LifeScan
 OneTouch Select Plus  ............................................15
 OneTouch Ultra .........................................................15

 OneTouch Ultra2 ......................................................15
 OneTouch UltraEasy ................................................15
 OneTouch UltraMini ................................................15
 OneTouch Verio ........................................................15
 OneTouch Verio Flex ................................................15
 OneTouch Verio IQ ...................................................15 
 OneTouch Verio Reflect ..........................................15
 OneTouch Verio Sync ..............................................15

 Prodigy
 AutoCode ....................................................................16

 Sanofi
 BGStar ..........................................................................16

 Tandem
 t:flex ............................................................................... 18  
 t:slim .............................................................................18
 t:slim G4 .......................................................................18

 t:slim X2........................................................................18

 Intuity
 POGO® Automatic™ .................................................15 
 

 Roche
 Accu-Chek Aviva Insight .........................................19 
 Accu-Chek Performa Insight .................................19

 Menarini
 GlucoMen LX2 ............................................................16

 Accu-Chek Mobile (USB) ........................................ 16  
 Accu-Chek Nano .......................................................16
 Accu-Chek Performa ...............................................16
 Accu-Chek Performa Insight .................................19
 Accu-Chek Performa Nano ....................................16

 Medtronic
 630G ..............................................................................18 
 640G ..............................................................................18
 670G ..............................................................................18 
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Všeobecné informace

Popis výrobku

Zamýšlené použití

Podporovaná zařízení

Upozornění!

Kontraindikace

Software Glooko Uploader® je určen jednotlivcům pro domácí použití i lékařům a zdravotníkům ve 
zdravotnických zařízeních a slouží k přenosu předdefinovaných dat z domácích monitorovacích zařízení do 
serverové databáze. Zařízení lze používat samostatně nebo v kombinaci se systémem Glooko.

Glooko je software pro správu dat určený pro použití v domácím prostředí i zdravotnických zařízeních, který 
pomáhá osobám s diabetem a jejich lékařům kontrolovat, analyzovat a vyhodnocovat data ze zařízení za 
účelem sestavení účinného plánu léčby diabetu. Řešení Glooko se připojuje ke kompatibilním zdravotnickým 
zařízením a monitorovacím přístrojům a umožňuje uživatelům přenést data do systému Glooko. Řešení Glooko 
nemá poskytovat doporučení ohledně léčby ani nemá sloužit jako náhrada odborné lékařské péče.

Co všechno potřebujete:
1. kompatibilní glukometr, inzulinovou pumpu nebo zařízení pro kontinuální monitorování 

glukózy (CGM), 

2. Počítač PC nebo Mac s některým z následujících operačních systémů:
 • Windows 8.1 (32bitová nebo 64bitová verze),
 • Windows 10 (32bitová nebo 64bitová verze),
 • macOS 10.14:  Mojave,
 • macOS 10.15:  Catalina,
 • macOS 11.0:  Big Sur.

3. Software Glooko Uploader

4. Účet Glooko

5. Kabel pro synchronizaci nebo stahování dat ze zařízení dodaný s podporovaným zařízením 

pro diabetiky

Systém Glooko přenášená data neměří, neinterpretuje ani na jejich základě nevydává žádná rozhodnutí a nemá 
poskytovat automatická doporučení ohledně léčby ani sloužit jako náhrada odborné lékařské péče. Veškeré 
lékařské diagnózy a léčba musejí probíhat pod dohledem příslušného poskytovatele zdravotní péče.

Žádné. 



Pacienti:

Poskytovatelé zdravotní péče:

Návod k použití – Glooko Uploader
Chcete-li používat software Glooko Uploader, musíte si založit účet Glooko. Data nahraná 
pomocí softwaru Glooko Uploader se synchronizují s vaším účtem Glooko. K tomu se můžete 
kdykoli přihlásit pomocí přihlašovacích údajů Glooko. K synchronizaci dat se serverem 
Glooko je nutné připojení k internetu (přes Wi-Fi nebo mobilní data).

• Informace o tom, jak software 
Glooko Uploader nainstalovat 
a jak jeho prostřednictvím 
nahrát data, najdete na další 
straně. 

• Informace o tom, jak software 
Glooko Uploader nainstalovat 
a jak jeho prostřednictvím 
nahrát data, najdete na 
straně 9. 
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Pacienti

1  Přihlášení k panelu MyGlooko na stránce https://my.glooko.com

2  Stažení instalačního souboru softwaru

3  Vyhledání instalačního souboru a jeho spuštění

K přístupu na řídicí panel MyGlooko a stažení softwaru Glooko Uploader potřebujete mít založený účet Glooko. 
Do systému Glooko se můžete zaregistrovat pomocí mobilní aplikace Glooko pro iOS nebo Android. Můžete 
také kontaktovat podporu společnosti Glooko (https://support.glooko.com) a požádat o pomoc při zakládání 
účtu. Po vytvoření účtu Glooko postupujte podle následujících pokynů. 

• Zadejte svoji e-mailovou adresu a heslo.
• Klepněte na tlačítko Přihlásit se.

POMOC S PŘIHLÁŠENÍM K VAŠEMU ÚČTU GLOOKO
 
• ZAPOMENUTÉ HESLO:  
Pokud si nemůžete vzpomenout na heslo potřebné k přihlášení, klepněte na 
položku Zapomenuté heslo a nechte si zaslat e-mail pro resetování hesla. 
Postupujte podle pokynů na obrazovce. Můžete také kontaktovat podporu 
společnosti Glooko a požádat o pomoc. 
 
• ODEMKNUTÍ VAŠEHO ÚČTU:  
Pokud pětkrát zadáte nesprávné heslo, váš účet se uzamkne. Na e-mailovou 
adresu přidruženou k vašemu účtu bude automaticky zaslán e-mail s pokyny 
k odemknutí účtu. Pokud tento e-mail neobdržíte, klikněte na položku 
Nepřišly mi pokyny k odemknutí. Budete přesměrováni na stránku pro 
odemknutí účtu. Postupujte podle pokynů na obrazovce. Můžete také 
kontaktovat podporu společnosti Glooko a požádat o pomoc.
  

Po přihlášení k řídicímu panelu MyGlooko si budete 
muset stáhnout instalační soubor.  
 
• Klepněte na položku Nastavení. 

•  Přejděte do spodní části stránky a klikněte na 
položku Získat Glooko Uploader. 

•  Budete přesměrováni na obrazovku s tlačítky pro 
instalaci softwaru Glooko Uploader na počítači Mac 
nebo PC.  
Kliknutím na tlačítko Mac nebo PC stáhněte příslušný 
instalační soubor.

V závislosti na používaném webovém prohlížeči nebo operačním systému možná budete muset stažený 
instalační soubor vyhledat, případně se může zobrazit automaticky otevírané okno s výzvou ke spuštění 
souboru. 

• Pokud používáte počítač PC, podívejte se do složky naposledy stažených souborů. 
• Pokud používáte počítač Mac, vyhledejte v nástroji Finder složku stažených souborů.

Až soubor najdete, dvakrát na něj klikněte a postupujte podle pokynů k instalaci na obrazovce.
POZNÁMKA: Po dokončení instalace bude nutné restartovat počítač. 

https://my.glooko.com


Poskytovatelé zdravotní péče

1  Vyžádání odkazu pro stažení softwaru Glooko Uploader

2  Stažení instalačního souboru softwaru

3  Vyhledání instalačního souboru a jeho spuštění

K používání softwaru Glooko Uploader budete potřebovat účet poskytovatele Glooko a předplatné s podporou 
softwaru Glooko Uploader. Budete také potřebovat konkrétní odkaz pro stažení softwaru Glooko Uploader. 
Požádejte o pomoc podporu společnosti Glooko (https://support.glooko.com).

•  Až dostanete e-mail s odkazem pro stažení softwaru 
z webu společnosti Glooko, klikněte na uvedený 
odkaz. Budete přesměrováni na obrazovku s tlačítky 
pro instalaci softwaru Glooko Uploader na počítači 
Mac nebo PC. Kliknutím na tlačítko Mac nebo PC 
stáhněte příslušný instalační soubor.

Poskytovatelé zdravotní péče si musejí vyžádat odkaz pro stažení softwaru Glooko Uploader. 

•  Obraťte se na podporu společnosti Glooko (https://support.glooko.com) a požádejte 
o poskytnutí odkazu pro stažení softwaru Glooko Uploader.

V závislosti na používaném webovém prohlížeči nebo operačním systému možná budete muset 
stažený instalační soubor vyhledat, případně se může zobrazit automaticky otevírané okno s výzvou 
ke spuštění souboru. 
 
• Pokud používáte počítač PC, podívejte se do složky naposledy stažených souborů. 
• Pokud používáte počítač Mac, vyhledejte v nástroji Finder složku stažených souborů.

Až soubor najdete, dvakrát na něj klikněte a postupujte podle pokynů k instalaci na obrazovce.
POZNÁMKA: Po dokončení instalace bude nutné restartovat počítač. 

9
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Pacienti a poskytovatelé zdravotní péče
Po instalaci softwaru Glooko Uploader (pokyny pro pacienty, pokyny pro poskytovatele zdravotní péče) 
a restartování počítače najdete na ploše (PC) nebo ve složce aplikací (Mac) ikonu softwaru Glooko Uploader.

4  Otevření softwaru Glooko Uploader

5  Přihlášení k účtu Glooko

•  Na ploše (PC) nebo ve složce aplikací (Mac) najděte 
ikonu softwaru Glooko Uploader. 

•  Spusťte program dvojitým kliknutím na ikonu 
softwaru Glooko Uploader.

POZNÁMKA: Před prvním spuštěním softwaru Glooko 
Uploader nezapomeňte restartovat počítač.

Po otevření programu Glooko Uploader se budete 
muset přihlásit ke svému účtu Glooko.  

• Zadejte svůj e-mail nebo uživatelské jméno.
• Zadejte své heslo.
• Klepněte na tlačítko Přihlásit se. 

POMOC S PŘIHLÁŠENÍM K VAŠEMU ÚČTU GLOOKO
Pokud si nemůžete vzpomenout na heslo potřebné 
k přihlášení, klikněte na položku Zapomenuté 
heslo a nechte si zaslat e-mail pro resetování hesla. 
Můžete také kontaktovat podporu společnosti Glooko 
a požádat o pomoc.



Pacienti a poskytovatelé zdravotní péče

6  Funkce softwaru Glooko Uploader

ODHLÁŠENÍ OD VAŠEHO ÚČTU
• Od svého účtu Glooko se můžete odhlásit po 

klepnutí na tlačítko profilu  v pravém spodním 
rohu softwaru Glooko Uploader.

• Klepněte na možnost Odhlásit.

ZOBRAZENÍ ÚDAJŮ V PROFILU

• Údaje ve svém profilu můžete zobrazit po klepnutí na 
tlačítko profilu  v pravém spodním rohu softwaru 
Glooko Uploader. 

• Otevře se okno s těmito údaji: 
o vaše jméno, 
o vaše primární autorizované pracoviště (poskytovatel 
zdravotní péče) a přidružený kód ProConnect, 
o vaše e-mailová adresa.

• Klepněte na možnost Odhlásit.

ZOBRAZENÍ DALŠÍCH INFORMACÍ O SOFTWARU GLOOKO 
UPLOADER

• Další informace zobrazíte klepnutím na tlačítko informací ii  
v levém spodním rohu softwaru Glooko Uploader. 

• Zobrazí se okno s informacemi o podpoře produktu, popisem 
produktu a prohlášením o zamýšleném použití.

Jméno

Anders Holmberg
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7  Nahrání dat o diabetu

Pacienti a poskytovatelé zdravotní péče

Po přihlášení do softwaru Glooko Uploader můžete 
nahrát data ze zařízení pro diabetiky. 

PŘIPOJENÍ KABELU ZAŘÍZENÍ PRO DIABETIKY K POČÍTAČI 
Jakmile se přihlásíte, software Glooko Uploader začne vyhledávat zařízení.

• Připojte k počítači příslušný kabel USB nebo infračervený (IR) kabel 
zařízení pro diabetiky. 

• Jakmile počítač kabel rozpozná, počkejte ještě několik sekund, než dojde 
k rozpoznání kabelových ovladačů, a teprve pak připojte zařízení.

PŘIPOJENÍ ZAŘÍZENÍ PRO DIABETIKY KE KABELU
• Po připojení kabelu k počítači připojte ke kabelu zařízení pro diabetiky. 

• Informace o tom, jaký kabel je k nahrání dat z vašeho zařízení pro diabetiky zapotřebí, zobrazíte kliknutím 
sem.  

POZNÁMKA: Ujistěte se, že používáte kabel dodaný k vašemu zařízení pro diabetiky. Pokud potřebujete nový 
kabel, obraťte se na výrobce zařízení pro diabetiky. 

• Po připojení zařízení pro diabetiky k počítači pomocí kabelu dodaného se zařízením začne zařízení nahrávat 
data pomocí softwaru Glooko Uploader. 

• Pokud se zobrazí chyba, postupujte podle pokynů na obrazovce. Pokud se tím potíže nevyřeší, požádejte 
o pomoc podporu společnosti Glooko.

POZNÁMKA: Při prvním nahrávání dat ze zařízení se může zobrazit výzva k ověření uživatelského účtu. Pokud 
se tak stane, zadejte své uživatelské jméno a heslo, aby se mohlo nahrávání dokončit a zařízení se přiřadilo 
k vašemu účtu. 



8  Zobrazení dat o diabetu

Pacienti a poskytovatelé zdravotní péče

Po nahrání dat ze zařízení pro diabetiky pomocí softwaru 
Glooko Uploader se můžete na stránce https://my.glooko.com 
 přihlásit ke svému účtu Glooko a tato data si zobrazit.

• Pacienti:  
Další informace o webovém řídicím 
panelu MyGlooko najdete v dokumentu  
Glooko pro osobní použití – stručná úvodní příručka  
na stránce https://support.glooko.com. 

• Poskytovatelé zdravotní péče:  
Další informace o nástroji Population Tracker najdete v tomto 
dokumentu:

 Glooko pro kliniky – stručná úvodní příručka  
 na stránce https://support.glooko.com.
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Micro USB

Mini USB

Kompatibilní zařízení a způsoby přenosu

Následují pokyny, jak pomocí softwaru diasend® Uploader nahrát 
data o diabetu.  Pokud nejsou k zařízení přiloženy konkrétní pokyny 
k nahrání dat, stačí zařízení připojit k počítači PC/Mac pomocí 
dodaného kabelu USB a data se nahrají automaticky.  

Glukometry 

Zařízení pro kontinuální 
monitorování glukózy

Inzulinové 
pumpy

Kabel USB Abbott Xceed

Kabel USB AgaMatrix

Kabel USB Abbott FreeStyle 
(2,5 mm)

Glukometry – připojení pomocí kabelu USB

1. Připojte kabel k počítači. 
2.  Na měřiči stiskněte tlačítko pro 

zapnutí.

Upozorňujeme, že řešení 
FreeStyle Libre je v současné době 
kompatibilní pouze v Evropě!

Kabel USB i-Sens
(2,5 mm)

Kabel USB i-Sens
(2,5 mm)

Připojte kabel a stiskněte libovolné 
tlačítko.

Připojte kabel a stiskněte libovolné 
tlačítko.

Kabel USB On Call
(2,5 mm)

Micro USB

Agamatrix
WaveSense Jazz

Abbott

FreeStyle InsuLinx 
FreeStyle Precision Neo

FreeStyle Optium Neo

FreeStyle Freedom Lite FreeStyle Lite

Animas
OneTouch Ping (meter)

Arkray 

Glucocard Shine Connex
Glucocard Shine Express

Glucocard Shine XL

ReliOn Premier Blu (BLE) 
ReliOn Premier Classic
ReliOn Premier Voice

Acon Laboratories
On Call® Express
On Call® Express II

On Call® Express Voice

Precision Xceed Precision Xtra



Micro USB

Připojte kabel a stiskněte libovolné 
tlačítko.

Port USB na měřiči

Modrý kabel USB Bayer
(3,5 mm)

1. Připojte kabel k počítači. 
2.  Na měřiči stiskněte tlačítko pro 

zapnutí.

1. Připojte kabel k počítači. 
2. Na měřiči stiskněte tlačítko M.

1. Připojte kabel k počítači. 
2. Stiskněte tlačítko SS na měřiči.Kabel USB i-Sens

(2,5 mm)

Glukometry – připojení pomocí kabelu USB

Kabel USB LifeScan
(3,5 mm)

Nexus Q

OneTouch Ultra
OneTouch Ultra2

OneTouch UltraEasy
OneTouch UltraMini

CareSens BGM/TEE2
CareSens N 

CareSens N POP 
CareSens N voice

Micro USB
Contour Care
Contour Fit
Contour Next 

Contour Next (Bluetooth)
Contour Next one
Contour Plus one

Contour next link
Contour next link 2.4

Contour next USB
Contour USB

Contour
Contour link
Contour next EZ

Contour TS
Contour XT

Mini USB

Mini USB

i-SENS
Alphacheck professional

LifeScan

Micro USB

Mini USB

Ascensia (Bayer)
Breeze 2  Contour Plus

OneTouch Select Plus
OneTouch Verio

OneTouch Verio Flex
OneTouch Verio Reflect

OneTouch Verio IQ  OneTouch Verio Sync

GlucoRx

Intuity
POGO® Automatic™
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1.  Připojte infračervený kabel k počítači. 
2.   Když je měřič vypnutý, aktivujte infračervený 

přenos stisknutím a podržením obou tlačítek se 
šipkami, dokud se na displeji nezobrazí dvě šipky.

1.  Připojte infračervený kabel k počítači. 
2.  V hlavní nabídce přejděte na položku Moje data  
 a vyberte možnost Přenos dat.

ACTiSYS Li, Li2 nebo Accu-Chek 360°

ACTiSYS Li, Li2 nebo Accu-Chek 360°

ACTiSYS Li, Li2 nebo Accu-Chek 360°

1.  Připojte infračervený kabel k počítači. 
2.  Aktivujte infračervený přenos stisknutím a podržením 
 tlačítek S a M pod displejem, dokud se 
 na displeji nezobrazí dvě šipky.

Kabel USB Sanofi

1.  Připojte kabel k počítači. 
2.   Nahrávání dat by se mělo zahájit do 20 sekund 

po připojení kabelu. Pokud se tak nestane, 
otevřete na měřiči hlavní nabídku. Přejděte 
na položky Moje data > Analýza v počítači > 
Přenos dat a znovu připojte měřič ke kabelu 
USB. 

 (Nedržte stisknutá dvě tlačítka se šipkami.)

Glukometry – infračervené připojení  IR

Glukometry – připojení pomocí kabelu USB

Kabel USB dokovací 
stanice Nipro

Pokud se na měřiči zobrazí hlášení 
E-3, odpojte jej, počkejte, až displej 
zhasne, a pak měřič znovu připojte.  

Modrý kabel USB Menarini 
(3,5 mm)

Připojte kabel a vložte měřič do 
dokovací stanice. 

Accu-Chek Aviva Nano
Accu-Chek Aviva Plus Black
Accu-Chek Aviva Plus Silver 
Accu-Chek Nano
Accu-Chek Performa
Accu-Chek Perfoma Nano

Roche (IR)

Accu-Chek Compact Plus

Accu-Chek Aviva Combo  
Accu-Chek Aviva Expert

Active
Aviva Connect
Guide

Guide Me
Instant
Mobile (USB)

Sanofi
BGStar

Roche Accu-Chek
Micro USB

TRUEresult
TRUE METRIX 

TRUE METRIX AIR 
TRUEyou mini

Trividia (Nipro)

Prodigy
AutoCode

Mini USB

GlucoMen LX2

Menarini

IR

IR

IR



-Li2-Li

ii

(Realtyme)

IR

1.  Pozastavte pumpu. (HLAVNÍ NABÍDKA, 
přejděte dolů na Suspnd/Resum (Pozastavit/
obnovit) a stiskněte OK –  
bude zvýrazněna položka Suspend 
(Pozastavit).)

2. Stiskněte tlačítko OK.
3.  Podržte pumpu otočenou zadní částí 

ke kabelu bezdrátového IR zařízení pro 
stahování Actisys. 

4.  Po dokončení přenosu:  
Obnovte chod pumpy (HLAVNÍ NABÍDKA, 
přejděte dolů na Suspnd/Resum (Pozastavit/
obnovit) a stiskněte OK –  
bude zvýrazněna položka Resume  
(Obnovit).) Stiskněte tlačítko OK.

ACTiSYS Li nebo Li2
Poznámka! Používáte-li operační systém 
Windows 8 nebo 10, musíte použít kabel 
ACTiSYS Li2. 

Inzulinové pumpy – infračervené připojení  IR

Kompatibilní infračervené kabely

Kabel Accu-Chek  360°

Kompatibilní operační systémy: 
macOS X: 10.14–11.0
Windows: 8, 10

Kabel ACTiSYS Li2

Kompatibilní operační systémy: 
macOS X: 10.14–11.0
Windows: 8, 10

Zařízení CGM – připojení pomocí kabelu USB

Kabel ACTiSYS Li

Pokud se nahrávání nespustí, odpojte přijímač 
a výběrem položky Vypnout v nabídce jej vypněte. 
Znovu přijímač zapněte a připojte jej k počítači. 

Kompatibilní operační systémy: 
macOS X: 10.14–11.0
Windows: neuplatňuje se

Nemáte kabel?
Obraťte se na výrobce svého zařízení pro diabetiky.

Kompatibilní operační systémy: 
macOS X: 10.14–11.0
Windows: 8, 10

Kabel čtečky Roche Accu-Chek  
Smart Pix 2

Animas (IR)
OneTouch Ping
Vibe

Micro USB

G4 Platinum
G4 Platinum with Share
G5 
Touchscreen Receiver (G5)

Dexcom

17
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Inzulinové pumpy – připojení pomocí kabelu USB

1.  Připojte kabel a na zařízení PDM stiskněte 
tlačítko pro zapnutí.

2.  Odemkněte zařízení PDM a na obrazovce 
klepněte na položku „Export“ (Exportovat).

1.  K některému portu USB svého počítače připojte 
měřič Contour Next Link 2.4.

2.  Podle pokynů na obrazovce v aplikaci Glooko 
Uploader nahrajte data z pumpy Medtronic.

Mini USB

Micro USB

Micro USB

Tandem

Medtronic

t:flex
t:slim

t:slim G4
t:slim X2

630G
640G
670G

Insulet
Omnipod® System 

Omnipod® Dash™ System



Kompatibilní infračervené kabely

Inzulinové pumpy – připojení pomocí infračerveného 
kabelu

Kabel čtečky Roche Accu-Chek 
Smart Pix

Kabel čtečky Roche Accu-Chek 
Smart Pix 2

Smart Pix 2
Poznámka! Pomocí kabelu mikro USB 
připojte ke čtečce Smart Pix 2 datamanažer.

1.   Připojte k počítači kabel čtečky Smart Pix 2 
a počkejte, až modrá kontrolka na čtečce Smart 
Pix 2 začne pomalu blikat.

2.   Pomocí kabelu mikro USB připojte ke čtečce Smart 
Pix 2 datamanažer.

3.  V nabídce datamanažeru vyberte položku Connect 
to PC (Připojit k PC) a stiskněte tlačítko OK.

4.   Ujistěte se, že je pumpa v dosahu datamanžeru.
5.   Během přenosu dat ze zařízení do čtečky Smart 

Pix 2 svítí na čtečce Smart Pix 2 modrá kontrolka.
6.   Když modrá kontrolka zhasne a čtečka Smart Pix 2 

i zařízení vydají zvukový signál, znamená to, že 
byl zahájen přenos dat ze čtečky Smart Pix 2 do 
softwaru Glooko Uploader. Čtečku Smart Pix 2 ještě 
neodpojujte!

7.   Počkejte, až software Glooko Uploader potvrdí 
úspěšné dokončení nahrávání. 

Roche
Accu-Chek Aviva Insight
Accu-Chek Performa Insight
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